B % B 55 “When”, “Where”, “Why” 957

L (R IMBMRRI A ) —
I am where I should be. .
Send him where he will be taken care of.

‘The time when (HEF):—

T He descrted her at the time when she mostneeded and deserved
i ~ Kis sympathy. |
That was the morning when we had so many guests in the house.

' CHEAT RRFN BRER BRI 2 6F) - —
il He deserted her when she most needed, eto,
Leave when youn like.

The reason why (3Pl ~, H#Y—"

The reason why I came is this.
Let us inquire into the reason why he left in such a hnrry.

CEATAMF BRI A OF)

I can’t understand why he left.
Let us inquire ¢ %y he left in such a hurry.

7%, the manner (% way) how i EEVARE Y, BT
how, W A the way, B the manner (way) in which:—

The way (in which) he talked to his inferiors was ridiculous, but
the way (4n which) he talked to his superiors was disgusting.

Wherein, whereof F1 wherefore (= which, of which,
for which reason) (Fep, BRZ 5 EH) BR T 3EMS 893 EE, Bk 2L
BRAXERZH, BBERAHT, B wherefore £ the
whys and wherefores (&) —GiEHIEARIH. Whereby
(= by which) H#H H—E.

. We must think of a means whercdy Manchuria may be recovered
by China,
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Whenever ({F{a]#h,EEH) Fn wherever ({L{of I, BEEE) £F
534 L#0 when, where 18t —EE8Y9 JH I, |

Leave whenever you like.
Go wherever you like,

9.71, [““When Called”’, ‘““When Resting’’] H wha'l,
while g5 R (& F A HEIC EA L FEFA R B a4 2 —

When (you are) in doubt, ask for “Capstan.” [RRALDY, %65 ‘B,
R4 -

You mast come when (youn are) called.

While (he was) talking with Mr. Elliston, he was interrupted by
a loud noise upstairs.

Listen to good music whenever (it i8) possible.

You don’t want to marry while (yot are) studying.

When gambling, think of your moswner, and when drinking, think
oI your wife.

When invited to a stranger’s party, do not talk too much.

You cannot carry on a serious conversation while playing mah-
jong B, ‘BAF 2F).

Youn can carry on a most entertaining chat while (you are) on
the opium couch,.

i b . —
- S . IRk ;
'k P T e 1 n ML ST W L e e ity S W mﬁ

SHEUMNERE MM if 69,4y if any, if possible, if

desired, 1f required (=it there is any, if it is possible, if
1t 1s desired, it it is required), W UIYERS 185,

ST 55 A T 40 s i 00 4 R

9.80. [4HFEIsHisamn TA1SHBAIMIZ] LT §9.30
F §9.71 @IEHCR A MATEOARITH. RE: WR
itiﬂm.5"@%1.::::4?::@%&9.:”21&55%—9@.
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mmiﬁﬁ-ﬁj‘uﬁﬂig%ﬂ (o lesson tolearn), 2 i (100
proud to learn), FI# (too quickly to be seon), WREERIIDK
Ay (To tell you the truth, I wasn’t there). LW PLE B il

 REE, UHERARKX BTN EIE ( begaﬁ- to see).

 pEEREE BRI T4 EFER (I came, acting as
‘his representative). MWL AMELEREPA—HERERBLEN
i, TN R i ey (He being: too
weak to go, I went in his stead ). |

A RSB AT LMER4 3 (tho book on the table), Skl |
(Heo came from America / On coming bmk, 1 found, otc.)
RTINS 45 (who, which, that) skBIGR
BIF (where, when) 5], il (RA% 4 T SR R 1R — T o
fFameE. sEBAnsd kA (the man who came); {Hf§
iﬁ&ﬁflﬁ,%ﬂ—-tﬁm a4y (He says that I didn’t care, which
18 un\true).f

9.81. [{EEiEreAMZmIE]  EEE MR AR
TR 2 Pk — RS R, DR ARSI, (i 0 STk
ST A BAR B R R 2 . BRT BRSSO
T 0 2R SURRIA AT R O AR BAE B 10
6322 1.

fEPRsNMEES: A book to read.

4 S %6 §5: A book selling for a dollar a copy.
B8 % 77 40: The book that I like.

ar B4 §5:  The book on the top sheif.
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A SRS R S R EE R BRAR 2 57 ‘;:EI" > AR,

SO ), ﬂﬁﬁ@%iﬂﬁ{%ﬁﬁ?mﬁﬂ)ﬁﬂ“iﬁ kL Q

FFRAL RS, WEAANE R ER LR T — W34 s, 3 i

BB, AT TR, R %mﬁm,:ammxwm
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RRAER W Z e o A P AT RE 09, #E 3 S0 R
3k the medified word % tho word moditied, ﬁj_;ﬁgq.ni_
AR AL B AR, WSS BASE Y. HIEEE-—

T BEA G, OF B BT aE , 5847 IR Al S 3 2 69 00 95 0%
PR, e A IRBEBCH SR IR PR 200 35, RS SRR m_.

FEAEAORE ?*ﬁ%‘%—%%] MHEHEREFRRRREN (EESH
+M$a’a) FIT» S5 5 A RS HEIEIT B , 5\ BiEcdn
AR R 5L mﬂ,,f:sr;gzq:m HZTR 09 ., LI
L, AR TR G W L A T A, SR AT T RO B A

AR PAEE, USSR, BEEEEIE, Tﬂiﬁﬁlﬁﬁ
ﬁ’nn 4 j;ﬁ ﬁﬂa% 5 l’:ﬁf.iﬂunﬁq /—J ’ #‘{jﬁiﬂnn ) ﬁﬁ% ”@%Ejﬂ
), B4 (B4R 8255, R BT, ¥

i1

(ﬁﬁfﬂ-ml ﬁﬁ?ﬁ%‘ﬁ‘ﬁl}% ), TETE H ZCBRAC th 2 B —

1. This is the dog that worried the ca$ that killed the rat that 1
ate the malt that lay in the honse that Jack' built.

2. It is untrue that I had borrowed three hundred dollars from

him at five percent interest and that [ had agreed to- pay it

back in a year. .

1t is for this rcason that Japan has become a strong country.

I bought up the house on the corner ot Kiakiang and Fukien

Roads, put the house on Szechden Road was rented.

6, Isent alebter to Mr. Ten-sén Yang, (of) No. 33, (on) Tatung _!
Road, (in) Chungking, (in) Szechuen. :

6. . I found an old manuscript on the (op shelf of a cobinet
behind the door in the front room of the third noor.

» e
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dey Omit the second word, line 3, paragrabph 4, of Lesson 87.
8. He is. the thitd son by the: second wife of Erh-lao-yeh [_..

%% of Chang family.
9 Thlﬂ was the first book published by the MacMillan Company.

[ [Ip 2 ﬁﬁl’ﬁkba‘ﬁwﬁ% (1) JR¥sPTaan B FIAa 230 M R
! ﬂam?‘a, 5 X ABHFE, ﬁ&ﬁ%ﬂﬂ%ﬂﬁ%ﬁa@, (2) GABREPNMBET =85
¥ ﬁ R, ﬁ%dﬁﬂ@fﬂﬂﬂﬁf-ﬁﬂ{mxﬁﬁﬁﬂﬁeﬁﬂﬁ —]

. 982 (ﬁ%ﬁxﬂ%fﬁmwmﬂzmm &ﬁraﬁﬁ ok P4
Eﬁﬁ@ﬁﬁt&', ERERENEERMEKRMET. FREE
ﬁg,ﬁ@%ﬂ%&ﬁ%émﬁ (Ersik: ellipsis), JRBIFAAY
w?m--

¢ The man (that) T killed. (§9.68)
I found the handkerchief (that) you I6st the other day
‘Don’t talk while (you are) working. (§9.71).
Send it to me, when (it is) finished:
- @ive it to me: when (it i8) rea.d]r
He dropped in on Monday evening, as (it) was usual, or as (11‘.

was) msual, (§ 9,601)
The reason that (=for which) I came is thm '(§9.87) Or, the

reason (tna.t) 1 came, etc.

R, R oll fold, (=if you toll, or count, all). every-
; ti;fing congidered (=when you consider everything), weather
permitting (=if weather permity) ETEREARAYREHE, BT
§9.42. | |
A1 AW O SRR T 052 75 BRI 00 RETY AR E4RA9,
PR 4% P A SR b A A R

BRI RIRA Bk 60 KSYE, T UL Y & B J'J:I:Bllmi$
(M5 S, 4 30) BRRE RGNS,
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9.83. [#4alsEin) BRI E A B ﬁﬁiﬁg_:
SRE, BB §9.42 *Eﬁﬂﬁaﬁiﬁimmﬂmwm i

(a) He was carried into the house, hcad first (--wibh his heada‘h

| first) [ﬁ%%k]
(b) Ican win it hands down ( =without trouble) [5 in)K 1.

(¢) We walked together, arm in arm [§§§a5s, (HF)]-
(d) He was carried into the hospital, his face a mass of bleeding :
flesh [afit B i . %

(¢) The nurse entered the room, pencil in hand [qaﬁﬁ%;gﬁh
to take down the patient’s name and address. 1

(f) Bit by bit [—S5%51, iili], the patient recovered,

LT 0 L 07— AR 8 A 5 R 5], (8T
R —1R fgﬁﬁlgg A B9 o) b, BR G - ¥

3 AT ;rfwh‘f-ﬂa—-@mmzpm 73, m}m
AR TR BEEE S, RETEREA—BIFHE (o

weather permitiing, everything considered ).

!""'l‘.

9.84. [smiRmEEA) —-’ﬁ:lﬁﬁﬁﬁﬁ{ﬁﬁﬁﬁlﬂahﬂﬂﬁ

Zr o] SRS Al 2E — 8, . F BRI “which ~ and which” &% ".
“—ing ~ amd —ing” @okkHE, HIFEFM and T but. |
mm-—-ﬁﬁﬁfﬁ"}ﬁﬂﬁﬁﬁ,fﬁ:ﬂ—l*ﬁﬁﬁa RN EEF
3B 18 H R4 i

(a) Having finished his official husiness
and wishing to take a littie rest,
the king returned to the country..

'(b) To be a millionaire is an ambition,
which many people cherish,
but which few people can tuiui.
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‘and which gk and —ing. PRIV K BOR: —

We had a most enjoyable picnic party and not returning tid

sunset.,

l_ﬂ-lfl:&'iﬁ and 522 R AARE .,
L [BE@ARE)] SRBIET 5440 2 R BRSO R -

1. We were shown the great pearl which formerly belonged to
the Empress Dowager and lookine as big as a green pea.
(Empress Dowager g ‘SAJE’ EBR RN SRKRE’)

2. We were shown the big pearl which looking as big as a green
pea. ‘

3. The pearl had been given by the Empress Dowager to Li
Lien-ying [Z#3 (7i5AE)], and who was her court favourite.

4. A curio merchant found it sewn onto a silk zown, stolen by

 a family servani, and which was sold to a pawn-shop =X il
6. A Japanese soldier entered.the curio shop one day, saw the

big pearl, took the gown away and not paying for it.

=h.
] 8]

=

W R EE % B as M

9.90. [MEEMEE) WESXRAHE—WHRBE,
58 B R IR B RN, I BRI BERA B, BRI
FKFs=2. P I killed him® —413EE him b 5 1R B
' killed 49— EEER. A §9.31 “b HE,FR b E A
3% began to 400 3B —J, AN EfR X to-seo M EAVEGE b,agﬂ_.n =
S 29— MRS, B, 53 ANEH P A i R R

@Eﬁ J:% lﬁl{&ﬁﬁ%%-
(FUE=ETER

(a) He was elected president.
(b) He grew pale.
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(¢): We made him president.
(d) I found him sitting alone.
(¢) 1Imade him go.

4 (2) 4980 (o) 4k 4% W56 6 sfiitenn, 72 (b) 4fn (d) 49

R DB RS —— T T, S8 — T B IR EE R,

R FEH BTN,

- CRRATXR)  RST 1440, AAEPHE P25 S T I AR e S g
PR 7R

1. His younger brother turned communist.

2. He became president (3% the president) of the company,

3. We called him a fool.

4. We considered him the ablest man of the group.

6. The work is congidered perfect (=% finished).

6. 1 found him naked and half crazy. |

7. I found the child in a ditch and unabie to get out of it,

8. It is thought best to-let him a'one,

9. His wife described him Iike a fool,

10. I found her wai“ting alone in the room, _

11. This made me jurious. 16. He got well.

12. This turned him crazy. 17.  Make it nice and dainty.
1. Boil the egg soft. 18. Hang it high in the air.
14 e was madae Mg of Iran. 19. I found the money gone.
15 He played the fool. 20.

9.91. [l Made Him Go*) & [HBAEMIIN AT, P2
RACRE B BIE, I s —

The girl looks very pretty.

(8) FEFEBTSER, DR R 2 4TI, 40

Have the shoes repaired.
Have the.letter mailcd,

Have the linen sent out t0 be washed,

Have a doctor sent fox,

(e) fﬁjif

ﬁq‘h



“I Made Him Go" 965

o - e L
= TS e — —

I want to see tne building finished.
I would. rather see you domned first. [{E8] (—HAEFKBIESA

Z30).
- Keep the money iocked in the safe [fRERHT)

SEEATE RIS TR, PR,

i (b) HEEMNBIISAEZR, BfEaE B EB 8, BRFRENE
MWJVFE"J@JPE%H%%FEEE #E 'make, let, see 1 hear &:iji

;m,ﬁmmmam to HRPIRAHEY; 7E belp Fn bid Z &,
B#ﬁ% ARt ETHELMI 4w ask, allow, want, com-

mand urge, request &5 582 4%, R ARG,

(I) I made him go.
1 saw him go up the stairs.
I heard him say (JE said) that Mr, lLiu was ill,
Why not let him go?
Let me pass.
Make him wait ontside (pay for it).

(II) Help him finish (X to finish) the job.
This will help pay (X to pay) the week’s rent.
Won’t you let me help you do it? (JuiH] than to do it IF
- 8)
Bid him go (3% fo go) away.
(III) Allow him to finish his supper.
I am not allowed to (do anything).
I could not ask him ta do it.
Order some food to be brought to my room.

(¢) #E “I saw him-go up the stairs” CIRE Bl 1A
3T 1 “I'saw him going up the stairs” (IRFE L EA%
$) WA M4 —EA9: Wi R — R, &K R
s, A EEEARE 10 49 “1 found her waiting
alone in the room’® 58 24a{f.
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10.10. [eBeao%f: ‘EMmEaaitg) 7E3830L 8,5
AT A B LB $42° (dogrees of comparison)
ﬁ__{l ENSL old, older, oldest u good, better, best 454t

. BIFER RS, b, ‘T B’ (positive, comparative, and

superlative).  IAERRIF RS W) 38— 16, LRI T35 (0 B8 E
B =RBIBHR La9EE -er I -ost: ET 3R A

ﬁfé‘ﬂﬁﬂé‘&/‘fwﬁuiﬁ*ﬁ%@jﬁbﬁﬁtt%‘éﬁﬁ%f& LBt o

ELWHEF FH %, 8 old, older, sldest, less old, least old.
) s — |

{ more Stupid——most stupid
tupid—— . : -
e less siupid——least stupid

AMBAngE, FEEBE Y EE 3L, 35 A AR 14 5] 52 5 IR KL Ay
Sx i, 7 extremely, somewhat, more or less. a8 550 5 e

2K, WIEFE= RIS TG 2 B 1E He &%, 4D RS MR PSS 88, 4n
“somewhat tired”’ Hipy “somewhat’’; shie_.7H B A NE,
Zm “t0o old for her” w1 too ENLL her TERIERE, RS ATk

FHHL &8 S —RARIRIIE 3 Ak, TATAR T %5, 16 81 (M )
RINFEREES TR,

W — T, RIS RE=Z=/HWMAERG2
FITEIERERE R, HsB2e 4 i i Al Capone “fpik’ gy
A (a “better’ man than Al Capone) SRpAH-R—p ‘4 N
(a- “good” man); HAGHELWE BWIEE’ AIA (a “more




T prr b ur 2 e ————

!':':‘E%“'ln.-t r i oL ® ; 267 .

.honeat” man than the Ministor of Communications) #L&F

xé%}é—u{ﬁﬁm “SEE’ B9 (a really ““hotiest’ man). Pt
RRSR TR /DB A B A B SR R K B (older than), & H¥E
ﬁdﬁiﬁ:lﬂﬁﬁfmmﬂﬁ:ﬁ HRAE—E ‘RIESER KX (old)
&9. RAE R (old) B U548 ab, i e 2 AR Au i @ )k (older,

! Qldﬂst) HAER ?FE%HU

R R RAKRIE AP AR,
:uzﬂ AP AR RRIER AP sy BT, BT

ﬁ?.lA{ﬁ{ﬁ Hods a2 A f AR EF Y,  (The “better’ man

i not better than the “good” man, and the “‘best’” man 1s

- not really better than the *better’> man. The ““best’ man
is gimply “beiter’ than all the rest.) AR¥ B-+=88,4

b3 P — R, BOK, T RER S AR Rk — 18, (BAn s

TR Z AT kcls, PP 69 4240 I A — R ASAT)

T, |
1011, [BEEEeo=A%)  FEISCR, §R B AR TS AR

SR -erdn -est, % older, oldest, #Xifi#R less old, least old B
Je W10 S AR, AN AT K B 00 F R, Hifk 2] younger, youngest

AREVIEM. Fﬁﬂ:ﬁ%ﬁ@ﬁﬂ%?ﬁ@%’i‘ﬂﬂiﬁ@?ﬂ%,iﬁfﬂ more,

most JiTE—E, —ARHBLANE:—

3.k1) -"‘%ﬁ'l'iflﬁﬂ%ﬁﬁ.ﬁl'ﬁﬂﬂ -er, -est i,  fu:

-great broad new ! deep
greater broader newer deeper
greatest . broadest newest deepest



$68 B B f1 & K

#H§ more, most JEFH Il S A HFF, 4 sound, soundems

soundest [E4RH LMW ,BH R “This is a mon

sound proposition” GGERE—HEREE ISR,

(2) WHFEIEE RN -er, -est, Ak more, most. 1;!

clever NATrTow happy lovely
cleverer narroweyr happier lovelier
cleverest narrowest happiest loveliest
stupid cunning learned

more stupid more cunning more learned
most stupid most cunning miost learned

BTS00 4 30 00 7 00 3 5 0, B R 5 A R R A A
BN B (ouphony) ok, RS L2 T HR09,

e F cleverer, cloverest W[J,{B more proper, mosé proper
BIATH ““properer”’, “prOperesi” . Handsomer % more
handsome VJJ; commoner &% more common H.8f 77V, 4{8 5L
“cunninger’’, uf;, ‘“‘learneder”’, gk “honester” E#iAvw, &
-y il R 09 A LR N -or, -est B IT AR, fn dirtier, healthi-
er, crazier, laziesi, funniest ({Bi@ 7 B more sticky, most
sticky [figE “‘stickier’’, ““stickiest’). ﬂﬁ—a,ttgfqgégﬂgﬂ
it Rsakk: wlJé -able. -ible, -fol. -ing WEARRBHIAD -ar,
-ost.  JE AR “laughabler”’, “awfualler, *‘cunninger’’ ;82
AR SRS RN AR ARR S, FH -ly 6955 (early —id
Bash) R “more”, “most”, 4y more rarely, most surely.

(3) =FEV RN E0YEE) 58 ) more, most, Ji
-er, -est JLIEZV HLF{R. 43



~ “More Better’, *“Next Best” & | 269

beauntifo! ) convenient interesting
i more beautiful more convenient more interesting
"~ most beautiful - most _convanient most interesting
generons incomplete comprehensive
. more generous ‘more incomplete more comprehensive
" aost generous most incomplete most cnmprehensivé

‘Wi WS ) 3, RAF A BEAD R RN AR T A -ex, -est, Ju

"“Thm is the confoundedest [ken'faundidist] problem I ever”

‘came across®’ CGERBPTBBIEN R F—E R, B
iﬁjm confoundedest ‘most confounded FEIABHE A,

| RICEMNE R R ER LR IS, BEEE i‘tﬁ,ﬂu:ﬁi@f;a@
gmmmﬁm

o [BEY By 5 R Ay EI5E n LSRR -er, -est By, IR -y RURSE, in y &
R i, RIMRERETCE, My AXE: i happicr, lazier, {fi gayer, coyer.
feET e LK, gayer {RIFEAN ‘& a B [ed], TR prawer (B3] thHER
l1 BES [e]: gayer ['geio] 8L layer (459) ['leis] vt g, . mayor, pray-
l er, there, care [meo, pres, Beo, kea] PFEl. MIRFRE i
BIER— R TCE, A W -er, -est BT R RE—8.2n thinner, fa-tter, ﬁi

air quieker, cheaper

- | 10 12. [“More Better” “Next Best” &) ARHEIERI

f pottor” St IHIEE. S R L B R A B S E S
.f :t;}-[;_i'.}iﬂ*]ﬁf’r il 35453) “the most unkindest cut of all” &y
| SORE, ﬁ@%‘%ﬁ&uﬂ B P AR R B L A R R AR,

,; B2 AR “next best?’, “second best’’, “third best’ 45

‘._ 5 B EF B A AR AR, A BT, RELF MRS,
| ﬁig&ﬁ the la.rgest but one (two, three) fFRKRIL, FF




I {

ﬁﬁﬁﬂﬁﬁ, ] the very best, the very worst, the ver
firat the very last (FlF, M, BERE BB RE) S50

. Possible iBIAFRBWHAEMIES -ost aﬁfaﬁ%az&u
L ]

the best poseible man for the job

\ue worst possible combination’of fools and knaves
by tne quickest possible route

at the carliest possible opportunity

waKe the greaiest possidbd allowance

- | 7
10.13. [ B&5-Z34%F&) R4 §10.10 B3, TR |
R FHBRAs iRey — AR 5 AR A M, MEY 4 Jesporsen fif
3 B FESY: DRSEMAPERIE, BEESEmEms, Mg -_
HAT= i — -

) N e W4 ¥, L R . _{-ﬁ; (superiority)
2, (=) aBoid @B, .cc00n.n... % (equality)
8.. (¢ s old than,...,.. &% (inferiority)

TEEARM 7% B AEE as ~ as, (HEM L2422 5§ “F
Ml'r:, ﬂ#ﬂﬂﬁ]ﬂ'éﬁ] thsm Z:fﬁ qs Hfls’msoﬁaa'&—ru ﬂﬁ

.ﬁrm“"ﬁﬁﬂnr“iﬂﬂ _T?EA--*{E% n;'j, -OT ~ 'than, -{__,—-*ﬁj
Y. m.

He is as good a player as Morley.
He is a better player than Mozrley.

Fﬁ than _5(- as HLIWB{E?(QNI&T{{LM iﬁmmung‘;lﬁ
B RBTUA S MRS,

Eut this will do just as well (ag that one),
L% 18 uveu Defley (than ihat onea ;.
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. Are they as keen about it (as we are here)‘?
But this is just as good an opportunity.
I don’t think you can find a betler substltuh.
~ Oh, no, heis not as (AW [s0z]) old, but older.

Mﬁi?\dﬁﬁ

_ Mr Harding and his wife are equally great gamh’cus.
In playing chess, Flexner is better than Harris.
Your correction and the original sentence are equsally bad.
He and ‘Hopkins are equally fast writers. _ el
Hopkins dees not write as fast as Murry. - ' Z

(WAL BB TFI&, FiJM i as ~ a8, R -er (more) ~ than, 3 »Z

Wt gk

By T % {5 &9 M ¥ & superior, inferior, prior, senior,
' junior 2 4% to, AW A than, 4u prier to this event (fFiEZE .
$ELIR), superior to him in business abﬂlty (RGO R

TERERL).

u/ :

10.14. [A®ELE] ASEOBERERMT RN
B @i mART A than @, BEZRHR ‘%’ (direc-
;tion) f4i%.: inner, outer, nether, upper M mnermoat
outermost (outmost, utniost), netharmost (5 ), upper-
most. IR TUFR the inner circle, B the euter circle, {H
Ao 3R “This circle is saner than that one.” PMIBMIL
REaEN, HEREESRAWANRROARERESHAMNN

.in, out, beneath, up.

~ Former #n latter sy L 88 B than: the former pre-
Bi_dent, the latter balf. TTLLH 1B “*former thdh® 3 “latéer
than” YR,  Latter BARZSH_EAG7E, T later 23BN
R LB : the latter half of the book, {8 the later period.



Y B R B 2 &

ay ?-'q

Former, latter 33w fH558 6988 i toremost, first, m.i
latest, last &%, J{RENLAIERIBZ S fore 0 late ﬁit'rtﬁ.,

FRAM wf L 32 fartkeq than this, further than that. Far-
ther R ‘W%’ (“‘more far’”), m turther B 1L —45 ) j,[ﬁj i
‘I RIjHE’ (““more ldV‘lHGBd”) MER (further back in his- 5
tory). H: EAER A g 9 3 further to the east, fufrﬁwa 1
eastwards, further to the right, further up, further down:L
(JF more eastwards, more up &), Further mmﬁ’m&jﬂl
Fi— §

I may further mention....

And further (=moreover) we must remember . Ay
I shall i inquire further into the question.

I shall faraish you with further details,

Shop closed until further notice. .
Furthermore=moreover. ;

1015 [(AThEnER] ZEBEANIAEES L
RABHE, FURTMIINE, —FRERE right () &
AR RAEH—H AL 5 —fk more right (F¥), o
AT GR more correct, 5%, less correct (I ERE;AE BEIERE) DL |
& more in the right s more in the Wrbng [EIE'E‘; SEBANE
%), BRI “more right” g “more wrong?”. EBEHTF
RICH R, B EIRZHRARR, AT S B2 4 69380 50
KER, B (PR SESamBR:—

i
);

_._ .\
b ™

E & = more correct (Jk more right)
¥ 3 = more incorrect (3¢ more wrong)
B # B = more similar (3¢ more identical)
. E & W = differs more ($ more different) |
ER$ERFTH = is farther from the trath (F more false)

-
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“ﬂ'ﬁi}tﬂ;‘iw?*‘ A R T A AR R, Bl &
Jdead body (FEBE) AR LAty deader (JFF]. & pieco
igﬁ._zce (—3$PKk ) HLAEr I 55— more frozen (FEIKH),

z@pg_.-j,—-mf, A7 s CIRAVA SH I R 3, #RH L
m, 2 o0 K TY LB WAL 53— A R (more patrio-

Eﬁlc) ‘lﬂ: TR A B R E SR BT gt “To is more of a Pf’-‘f‘”ff}ﬁ
‘l‘.ha.n anot 161”,: o He is more of a patriot than a politi-

'.é}”'i'a.h”. ﬁﬁ,‘&—jﬁhﬁ-—n{[ﬁ]ﬁ H[LLE “a bit of a politician®

‘.!fh

E‘Fﬁlﬂ#ﬂ% to bit of a patriot” B EA LRARMNMIE, B
#

ﬁ&ﬁﬁéiﬁkﬁiﬂ.ﬁﬁ%ﬁ? EagpkgR BRLUER—FEESAS,
ﬂ:fﬁﬁ%"l‘é AT, FRE—

'b“ ‘Ihat gsounds like more of a gamble (than a proper trade).
5{ 1t’s more of a propagondist novel, written to preach socialialism.

i (than an art novel).
\“ “Mﬂre often than not> 32 (0 R BB EY S B RGB R A 8
b 'EQ'EJ &Hﬁ%ﬁﬁ%ﬁnaﬁﬁgﬂ;ﬁ ‘EEZ‘“E’ ‘ﬁﬁ, ’f“ﬁ“’,

i ﬁE‘-

—

- ::-: E}-"KE' -.-’ ‘__‘jf-

(1t happened) Morc often than not, oUT salanes were deducted
on accunht of all sorts of special emergency taxes.
More often than not, he had to be helped out of his financial

| difficulties at the end of the year.
10.16. [B@hRmSeH) EABZCTH, Bl REISEH

fr ATy, AEBAANEERILAT Y T 2 “the Dest” LIAF.
@ BT, \ASTEARE, B4 AU T I s DK, S8y
- (film) &BE ““the best picture of the year” (Z4F & IATf 2}
J), 5 “‘the most gorgoeous spectacle” [€3173,13. Loy 2 iR
& “the most stupendoas prodﬂetwﬂ” (AR )




il _nmm oM & R
- “played by tho greatest galaxy of stars”’ {
] R :ﬂﬁﬁxﬁ%ﬁgﬂﬁgfﬁ}ﬁmém&?ﬂfﬂﬁﬁ—*ﬁiﬁ%
TRy T — MRG0, MULR B T 00, Bk, i FEBLR 9L
FER, B FERRLANMAE AR T 0558
WM, AP IR A “very good” ERMEILME (LMY
B—HERBEAHE TR, WTHE SR “the bosi??
WEE., EHNE, deatest BMHAREARSHARBING,
R, SR RIS E AR , SRR R AR B B AE )
BERXESIHBN. . H 58 “Hoe is a most learned scholar“‘
““We spent a most agreeable evening”, “I read a most m-
teresting novel”, g “Ho was the funnigst man I ever
Saw.”  ZESEMIIBEE L RIREAAED: “With the greatest:
pleasum” VB ARBGEKR, k&3 I shall be most dod

;
lighted to sse you” S, HER/AE R "with pleasure’’,
“very delighted” [,

Veory BEAR—{H & 8 %3, Lﬂﬁfﬂlﬁﬂz@ﬁﬁ?‘ a9, *E.
e 11 J 3 2 MO O 56 385 0 T TR 0, (S IR AP,
TR, B ey G AL, BRI mA EREEN
HiZE, 5= many, few, little, much, tar, near &5 ¥ JHIE 1
JH very many, very few, very little, very much, very far,
vory near FAR¥E. FriNEMBEARTO—,REE -
FISIR R NESE very (B AW A RS M E ., ETLYA T,

There are very few, 80 few, not few people there. (Hi% “Ther
are few people there’ e
1t is very far, not ,ar, or so far. ({HIATTH It is far”, Bp “It
. i8 far from here’ LRV HE.)
I like you very much. (R} ‘I like you muah.")
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He eats very little. - (P ‘He ecats little.")
Very good. (Y& ‘‘Good!’” L%, )

R E LR SRAEARED 3 AT, HPCRRRURER—R W )

A OB B B

10.20. [ MAERIILIL) T B R S W AR AR E

e, A R kT, ) AR PR (standard), FEaERE MY
A, kS DK, BepE B&SR A too, above
| segpa L) R over-, hyper- N RMI. RERL as ~as B
.' 80 ~ as MIRkEEU. ) ED enongh #HH, TE RV not enough

#1343 under- FM), Too onough BXEEL to (iG] H:BE
| piRYE) o for GREEE—MAERETE) &,

(1) To~ to, too ~ for EIUEfLIME. fFMuEETRHE

P e A 0 B TR A, S D R R R R F8 % A
NSRS e

This exercise may be foo easy for you, but it i8 too difficult for

me.
Death is too good for him (=He should be punished by some-

thing worse. than death).

Tennis is too strenuous for a man of my age.

1t is too beauntiful to be true (=It can’t be trne).

I am iﬂulbuay to attend to this (foo busy for that).

Nothing i8 too good for his new house. (He wants apsolutely the
very best material to be used).

For Confuciug’ taste, rice counld never be too white, and mince-
meat could never be chopped too fine (& F R 4%, ﬂﬁ:f: Mk 2.
cnuld never be white enough = the whiter, the better),

Your gown i8 too bright-coloured for this occasion,

1 am too tired to work tonight
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T'nia food is too hot to-cat, too hot to be eaten, too hot for me, ‘
hot for eating, too hot for me to cat, too hot for comfort "

), be?fﬁ'nd (any) doubt E%ﬁf&,——*ﬂa] } beyond ( a.ny) ques= ,i_
Mon [Afrd, MEE, —%) E—RMBTE, X, AERVIR too)
T A9 B ARIET Y : — overeat (=eat too much) (& LR,

oversieep (RENRIBFE), overwork (TAEBE), overdo ( ”Dﬁn"'.

- overdo it”*ﬁai{\‘?{&ﬁ;@ﬁ), overreach oneself (SBfH&
O, CRBIEER %) WiiFH, BAT); supsrnormal €

,ﬁiEﬁ (BE¥) 1Y), supernatural (B EHR), superhuman (8 {
Al superdreadnought (A4 B &, Bl e g (dread- r
nov ght) ARRITIIEA A, A » Heok 3 Bedlns2z 1158 0 BT 48
35 ), superfine ((FE3EHFE) =of extra quality, #848); hyper-
sensitive( =over-sensitive) (iR 40, hypercritical (= too ;-f'
critical (FLFFE TRrZI65, K B3R 58, Ly pertension (of nerve -.
or blood pressure) ((F#kikifl/E) BAERE),

More than.” ZE more than two 85§ % kU4 ,ﬁ;ﬁ‘g};&
MR RBMUER, MR TASEEHS: —

(B=E5E)

He eats more than is good for him. (More than what ic good
for him. E&Ti&fﬁ%‘ﬂ&% 28/ §9.82.)

- You have talked more than i8 necessary,
I have done more than is required by the law.



L UREETE)

He.;o;nis more than he can digest. (More than what he can
digest. #{gi what k)

L That i8 more than (what) I can say. (It is beyond my knows

K ledge.)

fi}t He got more than (what) ke asked { .

g .'Iha,t was more than (what) he expected.

 EWRERR)
iy He knows better than to go out alone on such a night.
I am wiger than to believe that.

(B RZR)

This is morc than fine: it is exoelleat.

She was more than pretty: she waa beauntifal.
He was more than clever: he waa a great artist.
We have more than enough.

(2) Buﬁugh to, enough for, as ~ as ERE((L6S#RIF

T

" There are enough bacilli in this test-tube fo kill the whole city
) population. (bacilli [be'silai], bacillus [-o8] 243K, [HRARRUEE 1)
' This room is hot enough to bake potatoes in.
In one year, he spent (3% she saved) cnough to buy three villas.
This food is just enough for eight people.
We have cnough eggs (3% eggs emough) to last us three days

(3% c¢nough for three days).

There i8 noise enough to wake up the dead.
1 had ¢rough to do to catch the tram (could barely catchit).
Enough work for today. ‘

AE ~ as n‘?&ﬁ%ﬁﬁ AR 2R B AH M BARR AT, B

: as soon a8 possible ~ as high as your shoulder
: as often as you like as heavy as can be borne (7
H @8 Boon a8 you are ready LW ‘‘more than is good”)

5‘
1 - ‘

E’f\k‘f
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. L]
d . - . I-\ !II:II
E %

as hot o a furnace | s dead as a doornail

as hot gs ninety-two degrees s tall as he (3% 6s he is)

as hot as last summer as interesting as a novel

as rich as Baron Rothachnd as beautiful as a rose
[1ro(0)st]aild] : as quick as lighining

as drunk as a lorc as easy as ABC

D0 ~~ 88 (&Fﬂgﬁﬁﬂiﬂun) *ﬁ S0 ~ thﬂt (ﬁ%ﬁj"‘f"ﬁ]) %—l—;}
SRS, TG T4 T B SRR S T A W P g — R

R926. 5, SEEAE L AR SOERE S TE, IRINE Sz

iy A% sedE3Apil.

(REAATAY (A) BTHEOFTRPI—

&0 hot &= to burn your fingers
80 hot that one can'scarcely breathe
&o soon @3 I can come
so bright as to dazzle your eyes
20 big that two can sit in it
so exgited that he forgot his appointment
so fat that she conld not climb the stairs
80 quiet that yon could hear a pin fall
so happy about it that she cried

0053 ou e N

(B) WTHPXERNRIRKZ, B so~ that B 80 ~ as DHR—F%

Ri—
WY L e ] 5. mEEME BT,
2. RW™E A R R 8. b &7 T 5L W K,
8. BERMBHEDPLAKMMLTe 7. MTFHERE R X

oo

4. H W4 BB R, . BB F S S A B A

(3). Notenough 2. Not hot enough #1 not so hot as
— Ry BRI RT (2) T & F1E, RAETH— 8 not inzewy
& Tl under- W HLIRM L’ (insufficioncy) by,
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food is undcrdone (not cooked enough) (F1s )
vorkman iﬂ-@ﬂt}ﬂfﬁﬁd (not paid enough) [ THe%)
photograph 'is under-exposed (not exposed long enough) MRIETR]

writer has been whderrated or underestimated (not rated or re

" garded ag high as he deserves) [{EH{A{]
article ig undersizeq (size 18 smaller-than the ncrmal or than

what is required) [R~J58/1]
man is underweight (weighs less than the normal for his height

and sex) [#8EGRE]

i

= 5 6 %R
10.30. [asyiabtsaR) SRR 76 40 3 00 S5 0T 6Y

TR, BRI, EE—HEA, A by RRIE
i3 T B A s —

Tom i8 older than Jim by three years.

Jim is taller than Effie by an. inch and half.

Busy Bee [[$44] won (the horse race) by a neck [Pl—¥2 ]

This is by far the best way of meeting the difficulty.

We won by 2-0 |

1 missed the wrain by three minutes.

Gold has risen by three points. [@FHIKZ=DS] ()BT TSR v 3 R IR
fir, 3z pint, ¥ 1/16 {€1:)

(BERT EpFif, ERKIHLE.)

o B 8 2 0 VS FEOIR VA0 £ (T8 g A

Jim i8 an inch and half taller than Eifie.

Tom is one pound heavier than Steward.

She‘is a year older than her younger brother,

They are miles apart. |

Prof. McMurray is head and shoulders above the rest of the

faculty in his scholarship [{EMefr k, Ech2 Ml h b 45 AT RERIE

AH]



“Fasily the best? AT 0 By for
best” (&) Z&. 4

1081 [4EEMMSH] KIBAHREF (advorbs of)
degree) ZETE—M. WHEHEWT:— 1
(1) More or less (%), to a certain extent [ﬁ&}},
¥5F), rather (5,6, 74), somewhat (#5,E, ), fairly _
GERF, mel), & — I

We did it more or less for fun.

He iS more or less crazy. -

I was more or less disappointed (3%: somewhat disappointed; fo a
certain extent disappointed; rather disappointed).

To a certain extent he was wrong. Ina way [#/,—¥55) he was
wrong. :

To a certain extent (o a certain degree), this-is excusable. This is
more or less excusable, or in a way excusable.

He understands English fasrly well.

We had fairly enough (i.e., emough for practical purposes,
“+hough not guite enough). '

(Fairly: SR AL S8 RIS A1 “quite” (40,00,
B BifIERE. )

I was fairly puzzled.

The opponent was fairly silenced.

The company fairly went to pieces,
¥ was fairly sick of the whole affair.

(Rather =“somewhat”, “slightly®’, “in a way.”)

I rather think you know -him.
 He came rather late.
I feel rather tired,
The performance was ratherpa failnra,.
It was rather good.
The singing fell rathss flas.




miom #% 5 R &E %

(@) A little E-—*%‘i‘;‘ﬁ., 9) hardly, scarcely (F&4E,74

m], barely ({¥,#8, P55 F ), &i—

L} was a little tired, unwilling, angered, frightened.
He was slightly (4 %552] hurt.

281

1

The little child was not a bit [—855] airald The ' big man was

not @ bit ashamed. He was a bit proud of his danghter.

I don’t care a bit (a rap, a twopence), [#f%] what you say.
pence R ['tApons])

(twoe

:-'_':{Litqle: £ a little Z{Fﬁ],ﬁ?ﬁiﬁﬁiﬁ FERL,ET “not much?’

(AR AEH AKRD)

He is little known round here. [EEBETFAKHA]

The people live in houses little better than hovels.

You 2ittlé know how much I suffered during your absence.
s We had little more than three pounds a week to live on.

I am little interested [/F{R/XHSHE] in your proposition.

Ly
"II
I

'_(Hafrdly #n scarcely ﬁgﬁ%&%ﬁ Ay, T “almost not”.}

Hardly (=almost not) a man iarned up.

We bad hardly (=almost no) time to finish the lesson,
I could hardly believe what he said.

TRat 19 hardly possible. )
. Fhere was hatrdly a soul there,

1 had hardly a penny left.

I hardly ever (=almost never) see him,
L hat is hardly better than what he gave him.

lle i8 hgrdly known outside his native town.

(LA %40, LA havdly @yl , 8B A scarcely.)

Carey = ‘only just”, 316 % L5 0 I H hardly Fi

. We had barcly (=only judt) enough.
‘He was barely five {eet tall.
It is not barely (=only just) a guestior of money.

;
L 1

)
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That is barely possible.

We had barely five minutes le{'.

We had plenty of: coal, barely enough rice, but could get no-
vegelable. "

(8) Alot(#Z%,%), very, much [iﬁ:kgﬁ;ﬁi), consi-
derably (K, B, #), &:—

This way of doing it is a lot (lots, far) betier.

We got a lof (lots) more room that way.

I can tell you something far (a lot) more interesting.

A is far (greotly [AXi¥]) superior to B.

I am feeling a lot better (z§ much better, g great deal better, a
good deal better, FH:AI H a deal better).

He was to a great eztent responsible for the faijure. .

After ten o’clock, the patient felt consideradbly Letter.

M~——— was far too clever for him.

The sales have been considerably (3 noticeably [#1#84]) increased

. @ecidedly [B5#3] heavisr appreciably | £/, #8454 ] lighter
-ospsiderably greater greatly changed
noticeably affected tremendously [#EH] successfal
remarkably [Ei8R] ¢lever exveptionally (%4}, 2] beautiful
markedly [(Bi#A] improved incomparably [4lL, s8] the best

“Very” I “Much® pstsl, “Very” BTIRZFIM
TE—iE (very ill, wery good, very interesting); Wi ‘“much®
;@ﬁﬂﬁ,&d&ﬁ} i) i fE—#E (much pleased, much influenced,
much improved, much destroyed, % very much please-d &),
“M‘uch” HERH B HAE—E (much batter, much grea.ter,
much smaller, muek more dlﬂicult). ﬁ%ﬁﬂﬁﬁ‘ia@%ﬂ“
FEAHGSS ERESREBEEAST. HHFTHR “I fecl
very tired™, {ggg: a2k I feol mwsh tired®’ (JL¥¥ a very
tired Jook on his face). FiEEEE, REBEAEES SR
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B (r 20, DL F B S AR mﬁm&zzru;ﬁ,%wwmﬂ_‘
LR — SR, AR vory BRAIRIR PR IERER,

E’Bﬂﬁk-@;‘k‘i} B3R B 5% much (9 &F, - Pleased, delighted,,
murprlsed worried #1 frightened &£, , BELEWEA by,

*w;k, (FeJd much PISL) R vory WA TR, FEBER
R EAEAS RSk A, TERE R A 3
'ﬁﬁ SBAE BE RN, WT LA grcatlyﬂ%} vory.

| RZ, AR R TGN (EARZE) Mikme
FuAER (A2 AR much THARM vory ﬁﬁE—-
&g Bldm: ‘‘1 am very muck afraid” (FRFATER “a
";I.':@ry afraid man’’) ./ ““Ho is very snuch like his fathm”/
“'She is very much behind the othors®’ | “They are very

misch alike”.

{! [ﬂﬂﬂ-l*:h.-] T 3 4% 40 2 B Ef M H A very ® muah (3K véry
gnnch) —
l

ARl | ﬁhall b8 i plegised to 8€e you.

'_- 2 A celebrated writer was present at the meeting,
! 3. .Q.{ter years of absence, he found his wife ——— changed
| ¢ The sale has been —— - increased tbrough $his new
f method. |
y 5. While in Paris, he was —— 1 inﬂnenced by one of his
fellow-students.
- .. 6. Ie was > worried about the affair,
7. e wWas e surpnsed to find-only three men in the
rQom.
- 8. The picture was —— admired by many visitors.
: g, The professor cut the tail into’ 4wo, and ‘placed them
: - apart.
10. Atter two weoks’ rest,” his condition was - jme
proved.

gy , . 0 T AP L e
£ Alral i P S
S - -




o84 | oW B & B
T T —— A ———

3 -h.#- g

11. Ihear a exaggerated stury f
12. The story has been v 2 emggarai&;l’ by him.
13. I feel concerned about 1%

14. lic was disappointed by her absence,

16. Lucy went home alone, disappuintc*

(4 Quite, almost, principally, largely, wholly, parﬂgl
&5 Largely {Eep “for the greater rart” (K, X4 ), lfllh
greatly @) ‘““verv mueh”. Prineipallyy ehtefly 1 hu'mam

ly Z#2ARR—HOER, F Chedlk, K. ABC B, WhU“?‘?
ontirely, completely #n perfectly (2#R,58%,2%k) ’“ﬁrﬂﬂ

FABRARASEHEE BRI, R utierly 0 totally‘ \
(2,8, 2%) BHEERTAABNEAEMEDR, jﬁﬂ.ﬁﬁ‘fnﬁl‘}i
—fti 2 partly (—3R2,HifH, 22 ) MRAT. Absﬁhﬂﬁlﬁ
GEB#) 20 relatively (AH¥4HE) 3R compﬂratlwly (H:ﬁ‘*
M) ANSEEY. TR — !

it is perfectly clear

utterly Yorgotten, mistaken

is absolutely sure, sincere totally ignorant °

is relatively certain totally unaware of, unpreparad
entirely successfal or unsuccessiul for’ |
entirely hla own chiefly for that purpose

verfectly useless, nght chicfly for gain ?
perfecily happy, contentel ohicfiy mathematics and Enge :
partly my mistake | lish
partly broken, conyucred qmte bzoken-hearted

largely his fault quite absorbed |
largely through my help. | gu$te meaningless, cold, com-
wholly, completely suceessful mon, proper

principally caused by almosit blind

-wticrly wrong, useless almost penniless

(08 u ] (A) BREL L% OI8AD SR O IT SR IR L2 1R i f0 25T
(B) B4 “8” SUEAM T FIMEIEN:—



Y R 785
o I ———— L e
considerably markedly cxerptionally
greatly appireeiehly immens- Ly
remarkably noticcably reputedly
decidedly {rere ndously Linowingly

| (5) Not tco (A 441, nene too (A, not over (A
'ﬁ‘)a not altogether (AEFEJ. 5. DEILF LR R
Cbemﬂ' over-demonstrative) V) K o B 1 0 Al ’:r;}iﬂ:_..’f‘@

Wﬁ] EEppay R, T4 IR SR AR 19 TR R B0
fﬁ{ (e §3.45), Pl “yory unhappy” HAEH “not too
hnppv” Y “vmy unpleasant’ L4 “not (mone) too
pleasant” KR, EHIPY s IR LACH JH TR A E AR,
14;;:4:; A PR (dis sapproval) (i Jﬁi&\l}k o4 Not too clever
t7r+;}54~151 P 20 0 3 T4 R T S 0 — AR IR

lmmmm.

Io was nene too pzeased about it.
e went as ordered, but was none too quick about it.

I am not over-hopeful about the gitnation.

They didn’t get along too well together.

tle wasn’t over-happy about the whole affair,

1 ¢ida’t have too much money to spend for such idle purposes.

Don’t be too sure about it
8l I wasn't over-eathusiastic about it {rom the very beginping

This was aot altogcther an casy task (& success).
She was not altogether unwilling (was, in fact, quite willing).

1032, [REL] As ~ as MfHIRMLE § 10.10 5 2 78
REESE T, BIT SRS, AR AN 3R 69

m bk ET&‘J&&%E’J;&H&& Bk — I am willing to go
tofa-r and no farther’’, % “‘Ho will etay as long (u% so long)

u his finances will permit ” 358 BV & , 38l 5 P AF 09




L Y i .

BFRBRE.

bl B R B % 0

-

et fyye vt AU FiAER as far as ~ i§
concernod?’ ({4 sk~1fi e ) f-ﬂilﬂh,a..i;ﬁ,..&. - 3

As far 1 em conccrned, you can gu anywhere you please. 5

Ads far as the accuscd are concérned, it is up to-the court to sett "'-:-'...‘;'
the yucstion, : '

As far as the creditor is eonccrned, the dobt mmust be paid.
Joes not care hu“ the mnney is oblained to pay it.)

Statcs, the probliem is “ht.{her 10 lmve all the gokl ﬂO‘ﬁ
Ameriea or {o bt ve her trade revived.

A, BT AR —

As far ax I know, nobody was in the room this morning.

1 will take up the matter as far as I am able to. (To the best of
my ability.) 3

He took down as much of the conversation as he was able to un- |
derstand (and left unrccorded what he could not under- ;
stand.) 3

Strete' your arms as far as possible.

Eat as much as you can. [RBez X /L %0 LM,

She was as ga&d a mother as could be.

So long as 1 inasmuch as (U~ #,H) BRVIE—E
KRN3R,  4u T'he soonor, the better (R ER D) 45
R 5 E] the (BFTHE §10.33) — AR, 38 2b5 WAL R — FEAR 4R

So long as you persist in your old ways, I cannot give you any
money. |

So long as there is no politilal stability in China, industry can-
not be developed.

So long as the people’s ideas are not changed, a change In the
jorm of government will mean nothing.

So long as things remain what they are, communism and bandi-
try are bound to grow in China,




Nl Ll ST - o8’

i
i

R —

Inasmuch as you know the story already, I will not tell it again.
You shall be forgiven this *ime, {inasmuch as you realize you

@rror. -
Mzr. Chen ought to be consulted, inasmuch as he is paying the

money.
In so far as this matter concerns all of us, we should take a

united action.
In so far as you were responsible for the starting of this scheme,
yon ought to pay more for it than the-others.

10.33. [WASH) THEBALN “To is gotting
Getter and  betéer” 38 —FARRIF P FEER 2, S 7’.}'}’7? i3 )
A R—FA B — S, S —FEEm ., EMA
S N gradually GEilF) — B3R I2 58 'i‘ﬁiull“.]mhhm
eradnolly went out of existenee in China” (Jf 1:?,%&41[&1

Wit a2k 7). 1BAREHE smaller and smaller, weaker and
woeaker, poorer and poorer i —RFiMikis, Pl B — 1K
fRe., SEERMAT:—

While he was growing richer and richer, his couniry was becoms
~ing noorer and poorer.

The attacks (of epilepsy, melancholia, ete.) became more and
more frequent.

I'he patient steadily grew worse,

He was daily becoming weaker and weaker, and was compelled to
take bigger and bigger doses of sleeping powder [‘Z[I45FM.

He found it more and more difficult (or increasingly diflicult) to
resist the temptation.

Asg hig health and his will-power [{0.5)1] grew weaker and wealer,
he iml‘ulged himseli [hk{iE] more and more.

Ar N\ RUENGE D] BRGER Y, BLIE RISE & 84 the TS FRai] ] T .
B “by so muel? % “by that mueh’. Z%he¢ more lw
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LRI, BER “By so much ho flattors mo, by that much I¥
dislike him**: :

The older we grow, the more shameless we become. |
The sooner you can come, the better (it is for me). The sooner,
the better. '

.. The more she keeps him away [#¥/{h], the more he admires her.
The more people there are, the merrier it is. Ths more, tho
merrier. |

Th "‘b}" that much?®? ﬁ{]ﬁi, the Ly = ““on that account®’ [E

M) 5 —ER, B FFI S48 the FiitRes, MR
153 all the better (=s0 much better on that account), t:dla

thie worse (=so much worse on that account), g% so much the
worse (RREEALF 1) 8 -BERB .

And if I am mistaken and he is right, then so much the worse for i
|

China. |
Ho bhas left the town? So much the worse for him (=80 much
worse on that account [EREHMLRERET]). . *

A long delayed home letter is all the more welcome (=on account "
of the long delay.) - |

He has tried to buy me all sorts of presents, but I do mot like
him the more for it.

He wus none the better for having a diploma, and I none the worse
for not having it.

We shall invite him, and if he won’t come, all the better.

(Rt —) 3R165 X5183%8 none the worse, all the better, 8c
wuca the wogse 8§ )R E&4). XSTRTF 5 %40 —

Zhe longer you wait, . . .. The older he grows, . ...
Tlie less he hears nhout this,. ... The more I think of £ ALY
Lhe more you urge him t6ga-. ... The richer he becomes'; kg

1h¢ poorer he becomes, . . . . The more people oppose him, , .+,

T
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e 3 O M %

.- 10.40. (%ﬂ(Choice)#ﬂﬁE@:. ‘‘Had Better’” %01 '“Would
Rather”) B3R (FEWE RS [ Sy sk S [l E4R) b
-(El_]un‘lf?ﬁﬁﬁ-@%ﬂm%ﬂifﬁFYJ.H‘%E WA EAIGD,
'_"__’"-“T like apples rather than pears” FLE ‘FREHEHIE, ga:
'?;:':Z"'ﬁ%k%—”f-’ HEE ;R I like apples more than pears”
SEAE AR TR TRATE N, (B A T M SR AL
YRR TR, BRIBLIRAM BURT DAL RE TR AR S 4 i 2 R AR
-—-ﬁ'&;ﬁﬂjﬁlﬁ AR F “This is deep brown rather
‘than yollow” @ylRF{ , [ A 5L 38 Ph S 76 BV IS 75 3K 1, AR
L 55— B Y B A B R eI A B AR

Would rather (H ~ TiA ~, $3t ~ AJu ~J, Rather
B R R T AW g SR B R R, 188
AEFRFH would rather IR IE B oy —f 53, BIFE had rather
WHRERTUM., FEZEGWBIEZH, than ZEEHMET
to AUMERRAR. APHIBLEE T4 Pirh Rl An k4 —

I would rather die than surrender.

e resigned rather than stifle his conscience

Dying rather than surrernder (=dying-rather-than-surrender) Was
the decision of every one of the garrison.

Rather than undertake to keep three Russians at Shanghai under
surveillance, the Municipal Council [T.%)7] deported them.

tie would rather have died than refused (HFET have BYFEL;
JE B e ) ‘

I would muech rather not go.

Use soft water rather than hard,
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He showed the desire to seem clever rather than honest.

I had rather err with Plato than be right with Horace.

I had (3§ would) rather not say anything about it. |
I would rather leave the posts vacant than fili them with mfeno!

men [k B K]

i
Had better (A, #5000 ~pyk7) 45 PR — (HRE 'iog
R SR, BIR 4 (advice) MI—M¥EHR. ‘BEIRH

—FiR B F e ) g —FR ) A B 3L W R, #Eﬂﬁrﬁﬁﬁ%@ﬁﬁm
e 2 RO AY84%, 4k Bl profer CHENL), &D ‘ﬁﬁm;mmﬁff"
BRI T A TR A S B R BE 698, »'ﬂﬁj
vk profor 4% 8 to, A than. ZTREBMTF:—

i
|

Don’t-you think you had better go home now? :
You’d better run along.

You’d better find out what he is doing.

He preferred the English to the French,

Nhe prefers working to begging.

He prefers water to wine.

X prefers Egyptian cigarettes.

Y .prefers to stay (would rather stay than go).

Z prefers to be leit alone.
¥ prefer to say nothing about it.

Noulens [4-p§Kig] preferred to dié of starvation rafther than

. Submit to this treatment,

@& #n 6F 89 BR &

10.50. [ibemfraaBite] RE—TEHE, RIS
WiEE T e e, BEREAVE, FRMICERL S eE% &
Fg TR EBE ., 7E“She loves him mos 2 than the (hixd’’ —
AH 38 FE I8 W UL TR A M/ Z ) (more tRan the
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'fﬁhild loves him), Bi# &4r FaRMAFEZH (mora than
x:ﬂhe loves the child), {EfEh, T“Mﬁ@ﬁﬂ:iﬁﬁﬁ@&h

ARA AR SR & . ““She _lovés the child more than ke
I(loves the child),”” ®k “She loves him more -than. (she

doves) him”. IRE FRAHIHPTAMENR —

. You could do it better than I.
I could talk French as well as he.
There is no better man than he to take up this job.
~ They were admiring the Queen rather than Confucius.
" The remark was intended for him rather-than me.

) 31,&% 20 46 P H B 0 A T 8 —

} Matthews wrote a ]onger essay than mine.

J'rf' Iler dress is a prettier pink than my wife’s [waifs].

I Your house is better situated and has bigger windows than
- mine.

: These stories are quite as interesting as those written by
I Andersen.

i The climate of Shanghai is not so damp as that of Hongkong:.

i The grammar of the Chinese langnage 18.quite different from

~ that of Japanese,
His was a newer hat than Mr, Johnson's,
The arms of the chimpanzee are longer than those of man,

e e
" - T -

A —_——
=2

, (iG] SRIET 5045 40 Y ER, m%ﬁmq«ﬁnuﬁh EMfﬁIﬁ*E
R Akt b IR i —

1. 1. smoke more cigars than heim (he?). (Can one smoke

hima?)
9. The leaves of the orange-tree are smaller than bananas.

The goods at Wing On are cheaper than ®incere.
4. The Chinese can roast ducks better even than France,

(Can France be roasted?)
5. Mrs. Davis is a tallex woman than Mr Davis. (Compare

the height ot the two persons.)

ey

e P e

e
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&

10.

11.

12.

.th&ﬁé‘-!*’#’ﬁ

-

My ¢hilt is older than you (yours?). :
The cat has sharpef eclaws than you (Compare the cﬂt",
claws with your finger-nails.) |
Her rooms are better furnished than I (me® mine?) « lin
The distance between Shanghai and Nanking is greate'
than Hangchow. !
The skin of Chinese women is, as a whole, finer a.nd
smoother than foreign women. G
The charges for printing English bocks are -higher tha.u
Chinese books. {
The period of infancy ef human beings is longer than the
donkey.

B e L L e [ ML =



B4 —8 DEBEHE

i 11.01. (WEI2WrE] Bl KO bapse, 4R oL
fi:ié;ﬂﬁ'mm VAR R, S5, ASEE, B AT —4
Eﬂﬁ}‘ém,mjﬁi B 5 BT A LA L i K5 45 1 23 A T — TR
mgjﬂkﬁ&gﬂ}%d‘}j,,ﬂ Ji e, % Sho is picking roses in the
gartlon #n Sho roses in tho garden i —F, /i — HIREFRAM
ﬁ%@&—'ﬂﬂﬁﬁeﬂ‘]mﬁ RS, Thidk — Z A SR R B AYE —
&Ef&&%ﬁ’lsz‘*ﬂhﬂﬂ!
: i EL , 4065 . B 6] b AT 197 50 6% R RURE (L LP, PR O IR TR B
Wl (NG el a iy BraR ). EwBifE

RS TR G 1 et s 0 B R A0, B LAY ]t R B 4 )
IR AR 2T, —MREERERL AR — 1l
A A (BIERYESE), T ELILAS 5L @ MM sl st — Pkt 28
W (EESEME ). MK, EifEE TG AR R A, 281
Wl s M AN R 4 A BRI A (time-notion). gk, B
YE & B BT (6 86 s A—TT A2 » dv =k Bl B, BTl 52 B, I
. AR, S, B,

/F#:Etflﬁatfké"mﬁﬁ.aslaﬁﬁﬂﬁ SEOFTING Y UEDE
Ehnn] i AR AN B ) BRI RE> (voice), B-E W) A 450 T —REA

SRSt A EE I, LR, Ay /R, AR 5 I D S n 5 T AR
R*ﬁ&. P, I BAE o 38e , A2 , DA R 5 1 BH)33 B RN, A S 4B
BAE, BAESE T, BAESE T #4550, 54, |

3 A, BE SR I UE B e TR, i AR5 B S, R L 4
'_‘E."ﬂ"]i}ﬁip_u—)clﬁ: (a) BfER & AT (Aspects of Action, Z-}
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-3 ), (b) &L!ﬂﬁrﬁ- (Transitive Action), g% 5! % *‘j_;-ﬁ,iiﬁn’g?ﬁ;
H‘Jﬂﬂﬁ (f4—3%), (¢) BfflEH (Time of Action, H:‘l‘ i
), (d) WhidaYEER, S H B AR (Verbal Moods, or Pa;:tj
and Fancy, §5-H#).  BTL, sk EREREEAIN66, LIS
HIFEE AT S S MR H: Y, it‘?&}‘)‘rﬁmﬁfbv—'ﬂ*@.ﬁ
TE ‘i (Aspects™) SE—BHEZ FafiR. | %

1L02. [HiAfHER) BifER—R K’ RA45 R
gk, BEAKTUSREREER. e g

repeat, reiterate, return, regover, regain [‘rﬁﬁ,}i‘m(lﬂﬁ),lﬁjﬁ,ﬁqﬁi, _

W43 |

BT —REE, L B A -5 IR 6 i, A a9 T ﬂiﬁﬂ
3 A — Sk MBI E bk, —H kA AR R &
EIE T URBEARR 09 H 8. 8p2L ropeat 38R ad b R,
WM U b — R REE, R EE—EA T, B TEER
B RS i T X RS, 4 repoeat a song (i), MEE—KH
i, W) LSRR repeat #0 kill (a man), tell (a story), 2at (some
100d) 3 ¥e A B sl A —81, YUY T go, come, rest, s.eop- 38
—FR A, HIERTEME R O 64 5k A R 6% 8 B E AR
TURBR—E HHES. BH,OEVTUEHRE By
(know, remember, love) (45,7t ,3%), 5k ‘4 H0Y° (learn,

= Aspect’’ RIS R B EC R R 252 R BT R R R A G — T 4 16, 11
SRR R SO 8 R 39 5 P47 JE— A MIWLLIE,  SEM 46 TP B0 HE 5 R 75 7%
RN, 700 A AR5 98 RE D B RE 8 i 45 2 10 aspects [Fiil, ACH: B 5
— 8, EAERE—LREAE—®8T -3 LU, SRS LT
BURY N I, AR R AN, i AN ARR 2. W, R
7 — P RESC, Wik GBI PN 4 E S (aspect-notions) R 4L 48T BE,
Ty B bl H B Y 2. :




Aol 3 5 B ) = B 7 11 cong

- e o

‘remind, fall in love) (f%4m,ABiMt,4fil%). WM& —MUNE
SEilng (1ol a story), Sak®ies (I am told). AT Y
> (I smoke a pipe) (FkilifH) #n WaEHA (I am not
smoking today) (T4 RKANNE) ZduitA 2. FE,
[ — B £ S e TR — (B 6 T AR TS e A SRR
”ﬁ’ﬂ%mmﬁh T B3 P A e (AR st—RNEE), HE
LA B kg e (EB—k®), S ARl
"‘(“" T—HE) |
i Hﬁ@iﬁi%%ﬂﬁﬁ’m@]ﬂ:ﬁ@mﬁﬁ%é}%m A
’?Eﬁ'ﬂvj::[ﬁ]ﬁ‘%‘ﬁﬁ% T AE 4% (conjugation fablos)
%ﬁsa%ﬁnwfmm B3R TE 35 IR R A AR T f4aY,

4,5 1 wrote #11-I havo written 2 m%ﬂ[@}}ﬂ;j&ﬁ_
SBT3 L A, 1L 5 T 9
AR T A IAERRR]. RS LAY i, B AT
- MR R B (1 wroto) BLRIREM
kS (L have written) 'iE. RERAM mgﬂﬁ(ﬁxrﬁfwh
}mﬁﬁwzﬁmaﬁﬁﬁﬁﬁ.' -

1103, [FEAeEFEAE] TS L B
B, RIEEAOHIET S TR, (1) Bt i 8981,
() ArEER A E B R . (3) WAl E: ) Jy i A 4B
 HEMAR. (9 RSB, G) #EA
i, MR 5 A T » ST B A, MR L. (6) &
A (EIER) BRGNS CARERD Bifees gl (T) B
R, () REESIE.  (9) RMIBRGE, FAL RS, LS RAY
AWK T |

L
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11.10.  [@hfEanfkin)  S5— i3 T S ey 1 ﬁ’]ﬁi
BEFEMBERGAR., 8% 1 am recovoring (fm
illness) B. “FRAFEMETHEEDP, I have rocovored R ‘I,Fﬂf;,‘a:_
FREdl’., {HER—MiJH I recover oy I recovered, —Hijf I a"l k
rocovering & I have recovered, ifii St FLui R0t 251 ,mi:]‘
HT. SEWEZIEREWARZIEL AR, 0. recovol
(-ed) EAEWT AR pyiE e BB, i am recovering i hav[ ;
recovered B4 LB i LAs0R.

Hp R S AR RS S BIAR 5 1 RS R I AN, 10 ‘ﬂiﬁ’jf
(action-aspect) BT RBISE L T, AL A AL ¢ rm i
M’ (condition-aspect) A%, )4ni% You play with fire ff)is ;;J_.
M52 AR SRS, MM PTUAREGE], S8 E A
] You are playing with firo (fRIEFEELK) (9—FE “Ihm®
BV EE RAFRIL B, |

He ocomes here. (H] is ecomina)
Yon make a great mistake. -(_J{] you are making, 3% have madce) _
He dcecives you. (i} he is decciving, X has deceived ) 1
I consider this question now. GE—4JRTWHEN,EH I will cﬂnu&j
der I} am considering) 'i
-
':
#
1
-

Ny
')

You fool me. (Ji] you are fooling)

The child plays alone in the room upstairs ( is planing)

I do not smoke this week. (J§ I am not smoking this weck)

I do not sce anybody today. (Ji} I am not secing)

1 stav at the Y'P.8. Hotel. (4 I am staying)

I must ge. (M T must be going)

He act hetier now. (B he is getting) _ , 3
He suffcrs from a headache. (J ke is suffering) 1
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